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See the notice on TED website

65997-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Строителни и монтажни работи на вентилационни тръбопроводни инсталации 
– Raumlufttechnische Anlage für die Werkstatt am Betriebshof Ahrensburg
OJ S 20/2026 29/01/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Електронна поща: vergabestelle@vhh-mobility.de
Дейност на възложителя: Градски железопътни, трамвайни, тролейбусни или автобусни 
услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Raumlufttechnische Anlage für die Werkstatt am Betriebshof Ahrensburg
Описание: Die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH (VHH) ist Partner im Hamburger 
Verkehrsverbund und betreibt 180 Linien mit rund 2.500 Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter und 
über 800 Omnibussen an 13 Betriebshöfen in Hamburg und Schleswig-Holstein. Der 
Betriebshof der VHH in Ahrensburg wird im Zuge der Umstellung der Busflotte auf 
Elektrobetrieb grundlegend saniert. Das Betriebsgebäude mit Verwaltungs- , Umkleide- und 
Werkstattbereichen wird kernsaniert. Im Zuge der energetischen Sanierung soll die Werkstatt 
mit einer raumlufttechnischen Anlage ausgerüstet werden. Gegenstand dieser Ausschreibung 
ist die raumlufttechnische Anlage für die Werkstatt am Betriebshof Ahrensburg.
Идентификатор на процедурата: 3e56247c-44b6-42f0-846b-08835b8f99b6
Вътрешен идентификатор: EK26-04
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45331210 Строителни и монтажни работи на 
вентилационни тръбопроводни инсталации
Допълнителна класификация (cpv): 45453100 Строителни работи по възстановяване

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kornkamp 46  
Град: Ahrensburg
Пощенски код: 22926
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stormarn (DEF0F)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
sektvo -

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/65997-2026
mailto:vergabestelle@vhh-mobility.de
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2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Измами: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Детски труд и други форми на трафик на хора: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Участие в престъпна организация: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: gemäß Anlage A.7 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: gemäß Anlage A.7 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Нарушение на задължения в областта на социалното право: gemäß Anlage A.7 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: gemäß 
Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB" der Vergabeunterlagen
Тежко професионално нарушение: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: gemäß Anlage A.
7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB" der Vergabeunterlagen
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Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: gemäß Anlage A.7 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Прекратена стопанска дейност: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Неплатежоспособност: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Администриране на активите от ликвидатор: gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
gemäß Anlage A.7 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB" der Vergabeunterlagen

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Raumlufttechnische Anlagen für Werkstatt- und Verwaltungsgebäude am 
Betriebshof Ahrensburg
Описание: Die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH (VHH) ist Partner im Hamburger 
Verkehrsverbund und betreibt 180 Linien mit rund 2.500 Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter und 
über 800 Omnibussen an 13 Betriebshöfen in Hamburg und Schleswig-Holstein. Der 
Betriebshof der VHH in Ahrensburg wird im Zuge der Umstellung der Busflotte auf 
Elektrobetrieb grundlegend saniert. Das Betriebsgebäude mit Verwaltungs- , Umkleide- und 
Werkstattbereichen wird kernsaniert. Im Zuge der energetischen Sanierung soll die Werkstatt 
mit einer raumlufttechnischen Anlage ausgerüstet werden. Gegenstand dieser Ausschreibung 
ist die raumlufttechnische Anlage für die Werkstatt am Betriebshof Ahrensburg.
Вътрешен идентификатор: EK26-04

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45331210 Строителни и монтажни работи на 
вентилационни тръбопроводни инсталации
Допълнителна класификация (cpv): 45453100 Строителни работи по възстановяване

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Kornkamp 46  
Град: Ahrensburg
Пощенски код: 22926
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stormarn (DEF0F)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Друг срок: Hеизвестен

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
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Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Die Wertungspunkte für das Kriterium Preis in EUR, netto (gemäß Anlage A.17) 
werden aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Der niedrigste Angebotspreis erhält 
die maximal erreichbare Wertungspunktzahl von 100 Punkten. 0 Punkte erhält ein fiktives 
Angebot mit dem 2,0-fachen des niedrigsten Preises. Alle Angebote mit darüber liegenden 
Preisen erhalten ebenfalls 0 Punkte. Die Wertungspunktermittlung für die dazwischen 
liegenden Angebotspreise erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei Stellen nach 
dem Komma. Details sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.subreport.de/E91455879

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.subreport.de/E91455879
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: siehe Vergabeunterlagen
Краен срок за получаване на оферти: 27/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 27 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: siehe Vergabeunterlagen
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: siehe Vergabeunterlagen

https://www.subreport.de/E91455879
https://www.subreport.de/E91455879
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Финансово споразумение: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer Hamburg 
bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 
GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt; 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein 
GmbH
Организация, която обработва офертите: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Регистрационен номер: Leitweg-ID 02000000-UVHH000001-30
Пощенски адрес: Curslacker Neuer Deich 37
Град: Hamburg
Пощенски код: 21029
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@vhh-mobility.de
Телефон: +49-40-72594-0
Интернет адрес: https://www.vhh-mobility.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Hamburg bei der Behörde für Finanzen und 
Bezirke

mailto:vergabestelle@vhh-mobility.de
https://www.vhh-mobility.de
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Регистрационен номер: 02000000-KFB0000001-20
Пощенски адрес: Adolphsplatz 3-5 0
Град: Hamburg
Пощенски код: 20457
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@fb.hamburg.de
Телефон: +492288996100
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 03c70b92-06d6-4f60-b1c8-c4b5f503c9ce  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 27/01/2026 11:19:51 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 65997-2026
Номер на броя на ОВ S: 20/2026
Дата на публикуване: 29/01/2026

mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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